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Московский журнал et Аглая 1 

Haruko Sugiyama 

1. Московский журнал - la prefiguration d' Аглая 

En 1792, dans 1а postface du dernier numero de Московский журнал, 
Karamzin annonce 1а publication de son premier a1manach, Аглая, qui 
prendrait 1а р1асе de Московский журнал. En тете temps, i1 promet аих 
1ecteurs un choix p1us strict d'muvres et une amelioration de 1eur sty1e. 
Citons 1е texte de Karamzin: 

"«Аглая» заступит место «Московского журнала». Впрочем, она должна 

отличаться от сего последнего строжайшим выбором пиес и вообще 

чистей шем, то есть более выработанны м, слогом; ибо я не принужден 

буду издавать в CPOK."l 

Sa revue peut-elle etre consideree сотте 1а prefiguration de son 
almanach? Quelle est l'evolution, de Московский журнал а Аглая? 

Karamzin - editeur renovateur. 

Apres son voyage en Occident, Karamzin entreprend 1а publication de sa 
propre revue, Московский журнал. Il а pour ambiton de creer un periodique 
qui va promouvoir par son initiative 1а culture russe, notamment sa 
litterature, аи niveau europeen. Dans l'annonce de publication, parue en 
1 790, i1 expose dans ses editoriaux ses principa1es rubriques; 1а publication 
d'muvres litteraires, 1es comptes-rendus de livres russes et etrangers, 1es 
traductions, 1es critiques genera1es et des informations variees sur 1а vie 
culturelle. Ses artic1es paraissent regu1ierement а 1'ехетр1е des periodiques 
occidentaux. Karamzin sou1igne l'absence de rubriques а caractere socia1 et 
mystique, 1е refus abso1u du didactisme. Il se montre prudent par crainte de 
1а censure et des persecutions contre 1es fгanсs-mш;опs, et Karamzin informe 
imp1icitement 1е public de son divorce d'avec 1а fгапс-mш;оппегiе sur 1е p1an 
ideo1ogique. Sa revue ne se soumet donc ni а une ethique specia1e ni а une 
doctrine po1itique. 2 U пап p1us tard, i1 reaffirme ses intentions principa1es 
dans "От издателя к читетелям" promettant que sa revue offrira 1es artic1es 
les p1us divers et 1es plus interessants.3 Cet avertissement аи 1ecteur devoi1e 
son projet d'edition; 1а publication d'une revue d'agrement а 1а fois 
"civi1isatrice" et 1itteraire. 

Karamzin veut se distinguer de ses predecesseurs (Novikov, Kry1ov, par 
ех.) dont 1es revues didactiques ои satiriques etaient demodees. Son activite 
critique et 1itteraire fait de 1ui un homme de lettres de formation europeenne. 4 
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Le nombre d'аЬопш§s, qui atteint trois cents а lа fin de lа premiere аппш§е, 
temoigne d'un succes exceptionnel pour l'epoque. Plus tard, en 1 794 il publie 
deux volumes de Мои безделки: recueils de ses ceuvres parus dans 
Московский журнал. La preface fait part аи public de се que lа decision de 
publication de Мои безделки emanait du souhait de ses amis et des 
responsables de lа presse universitaire, et qu'il ехаш;аit ainsi leurs vceux. 5 

De plus, lа reedition integrale de deux annees de publication (1801-1803) 
corrobore sa haute qualite journalistique et litteraire.6 

Les collaborateurs et l'ambiance autour de Московский журнал. 

En ouvrant une souscription, Karamzin annonce lе consentement des 
celebrites contemporaines соmmе Deriavin, Heraskov, I. I. Dmitriev et 
N eledinskij-Meleckij dans lе dessein d'elargir son public. 7 Mais, eux-memes 
et d'autres collaborateurs mineurs sont les poetes d'une periode transitoire 
entre lе classicisme et lе romantisme. Leur poesie traduit une sensibilite 
personnelle. La plupart d'entre еих avaient deja evolue, eprouvant leur 
рlиmе dans l'entourage de Heraskov et celui de Derzavin. La revue du cercle 
litteraire de Heraskov, Вечер (1772-1773), temoigne de l'eveil du 
preromantisme. 8 Le fond folklorique entre dans lа litterature. Un des 
collaborateurs, membre du cercle de Deriavin, N. А. L'vov а deja publie en 
1 790 Собрание народных русских песен с их голосами. Il est aussi ami et 
poete proche de Murav'ev, fondateur du sentimentalisme russe. Plus tard, en 
1796, I. I. Dmitriev edite Карманный песенник. Karamzin edite dans sa 
revue un chant de romancero "Граф Гваринос" et une ballade "Раиса" 
promise а un brillant avenir. 

Les participants du Московский журнал sont disposes а assouplir les 
contraintes classiques et leurs poemes s'inspirent de lа nouvelle tendance 
litteraire et morale. Karamzin les publie, ainsi que ses propres ouvrages 
poetiques, notamment des pieces legeres, des epitaphes, des poemes 
elegiaques ои folkloriques dans un eclectisme fort marque pour lе genre 
preromantique. Ces poemes recueillent une telle faveur aupres du public 
qu'ils seront reimprimes dans Мои безделки (1794), et plus tard, dans lа 
reedition de Московский журнал (1801-1802). En outre, lе collaborateur 
principal, I. I Dmitriev publiera en 1795 un recueil de poemes portant lе titre, 
и Мои безделки а 1'ехеmрlе de Karamzin. Une nouvelle esthetique voit lе 
jour et s'affirme. 

Karamzin - poete. 

La revue propose des ceuvres en vers et en prose, pour lа plupart ecrites par 
Karamzin lui-meme. Son ambition litteraire et son optimisme par rapport а 
lа civilisation occidentale se manifestent explicitement dans les poemes 
"Поэзия" et "К милости" parus en 1792 dans Московский журнал. 
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"Поэзия" est considere cornme lе credo litteraire de Karamzin. C'est une 
prediction de lа renaissance de lа poesie russe, dont il sera lui-meme lе таltге 
d'oouvre. Il admire les auteurs preromantiques, notamment Thomson, Young, 
Ossian, Shakespeare et Gessner, Klopstock de preference аих classiques 
fгаш:;аis et russes. Avec се "poeme-manifeste" Karamzin est un renovateur de 
lа poesie russe. La revue Детское чтение для сердца и разума, а laquelle 
Karamzin avait соllаЬоге avec son ami Petrov, avait partiellement publie еп 
1789, soit trois annees auparavant, sa profession de foi. 9 

"К милости" temoigne du liberalisme de Karamzin, qui lе pousse а plaider 
роиг Novikov et а ргбпег l'idee d'un souverain eclaire et bienfaisant. Le 
роете est compose de sept strophes de structure identique: sept vers 
iambiques de six pieds, termines раг des rimes: А. Ь. А. Ь. С. С. d. Malgre 
cette forme analogue а l'ode traditionnelle 10 (dix vers iambiques de quatre 
pieds, termines раг des rimes: А. Ь. А. Ь. С. С. d. Е. Е. d.), il est novateur par lе 
contenu, саг lе poete, souleve de sympathie роиг Novikov, prend lа parole 
сотте individu а l'egal des grands. Il juge lе monde sur lе рlап affectif, et 
l'attitude "individualiste" s'applique tout naturellement а sa creation 
li t teraire. 

Cette nouvelle perception du monde атогсе lа reaffirmation d'un genre 
lyrique ouvrant lа poesie а tous les aspects de lа vie. Karamzin enumere dans 
lе роете "Мишеньке" publie dans Московский журнал des themes de poesie: 
"блаженство дружбы," "хвала Наукам," "Величие Натуры," "Природы 

шедрость, приятность, миловидность" et "любезный отрок"ll Ainsi, 
Karamzin propose-t-il sur lе рlап thematique un vaste echantillonnage allant 
de l'admiration d'un beau gar<:;on а сеllе de lа nature, еп faisant une large part 
а l'emotion ou а l'impression subjective. Les combinaisons de mots cites plus 
haut s'expliquent par lе souci de caracterisation explicite de chaque objet au 
niveau sentimental. Il пе Ьогпе lа poesie ni аих themes sublimes, ni а 
l'interpretation rationnelle. Cette attitude subjective et libre elargit, раг 
consequent, lе champ d'inspiration approuve раг lа majorite de son entourage. 

Neanmoins, cette aspiration vers lа liberte poetique remonte аих annees 
1770-1780. Cette generation se caracterise раг lе scepticisme vis а vis de l'ode 
traditionnelle. Des poetes, сотmе Kapnist, Murav'ev et N eledinskij­
Meleckij, раг ехеmрlе, avaient deja tente d'exprimer lеиг sensibilite. 12 

Murav'ev еп 1775 ecrit dans "ода": 

"Не хотят бряцати песни, 

Песни громки и высоки, 

А хотят гласить природу 

Обновившуюсь весною. 

Я, покинув звуки громки, 

Не для вас пою, потоммки."13 

Le declin et l'assouplissement de la convention litteraire avaient eu une 
large рlасе dans lеиг activite. L'auteur du роете cite avait deja fonde des 
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genres lyriques "семейная лирика" et "дружеское послание." Ainsi, 
Karamzin n'invente pas mais developpe рlutбt des germes apparus а l'epoque 
anterieure. Quand la nouvelle sensibilite demeure а ses balbutiements, 
Karamzin presente des matieres et des systemes creant une poesie nouvelle. 

Karamzin - Experimentateur de versification. 

"Поэзия" illustre la portee du renouveau sur le plan poetique et 
linguistique а la fois. Се роете "profession de foi" est compose еп vers 
iambiques de quatre ou six pieds: Karamzin applique le metre traditionnel du 
haut style. Mais il ignore les autres regles conventionnelles de l'ode: des vers 
пе sont pas rimes, le nombre de vers pour chaque strophe est aleatoire. 
D'autre part, le lexique appartient рlutбt au langage parle. La contradiction 
entre се style poetique et le sublime thematique etait singuliere pour ses 
contemporains. Citons Pogodin: 

"В Сентябре: большое стихотворение Карамзина Поэзия, написанное 

еще в 1787 году, где заключается много верных мыслей и сильных 
чувств, хотя выраженных как все его стихотворения, слиш ком ясно, 

просто, прозаически."14 

Karamzin cree un vocable poetique а partir de la realite, еп la poetisant а 
travers son propre regard sur le monde. Il cultive le lexique poetique propose 
а ses contemporains conformement au programme du sentimentalisme. De 
тете, il cherche de nouvelles formes, modifiant les metres traditionnels. А 
son epoque, quantite d'oouvres poetiques etaient ecrites еп vers iambiques. 
Karamzin, appliquant се metre pour "Поэзия," пе suit pas fidelement les 
regles classiques de versification. Il prefere le style naturel, notamment des 
vers libres, ainsi que le lexique de conversation. 15 

Мете avant la publication de Московский журнал, Karamzin avait deja 
pense а ebranler le systeme retrograde de versification. Il n'edite aucune ode 
traditionelle de la fin des annees 1780 au debut des annees 1790.16 Еп 1788, il 
ecrit а son ami, Dmitriev: 

"Если же ты и сам вздумаешь воспеть великие подвиги свои и всего 

воинства на шего, то пожалуй пой дактиля ми и хорея ми, греческими 

гекзаметрами, а не ямбическими шестистопными стихами, которые для 

героических поэм не удобны и весьма утомительны. 

Будь нашим Гомером, а не Вольтером. два дактиля и хорей, два 

дактиля и хорей, - "17 

Plusiers ecrits dans cet esprit revelent son intention deliberee de faire une 
percee dans la hierarchie poetique. 18 Des vers iambiques de six pieds avaient 
ete utilises pour les genres nobles, notamment l'epopee et le роете didactique 
ou descriptif. Karamzin propose а Dmitriev d'ecrire une ерорее composee поп 
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pas de vers conventionnels, mais de vers hexametres. Remarquons, que pour 
Karamzin une double alternance de dactyle et trochee est analogue а 
l'hexametre grec. Vers lе milieu du XVlIIe siecle, се metre avait ete introduit 
dans lа versification germanique par Klopstock pour sortir de lа monotonie du 
vers iambique. En Russie, Lomonosov et Trediakovskij l'avaient етрlоуе 
sans succes, plus tard, Radiscev va lе pratiquer dans les annees 1790.19 
Karamzin lе premier en Russie met en valeur l'hexametre dans sa recherche 
metrique. 

Les collaborateurs ont aussi un esprit novateur, mais Karamzin se 
distingue par son ardeur, en particulier dans lе domaine metrique. Pogodin 
en apporte un temoignage eloquent: 

"Стихотворное отделение Московского жуднала отличалось новостью и 

богатством. державин, дмитриев, Нелединский-Мелеuкий, являлись 

почти в каждой книжке с своими произведениями, возбуждавшими 

общее внимание. 

В стихотворениях самого Карамзина мы заметим в особенности новость 

размеров, им вводимых в употребление, - ."20 

Karamzin presse ses contemporains de varier lа versification, en donnant 
des exemples dans sa revue. 21 Parmi eux, une muvre ingenieuse, "К 
прекрасной" est publiee avec un graphique metrique. 22 L'originalite de се 
роете reside dans lа combinason des metres trocha'iques et dactyliques pour 
chaque vers non-rime. Karamzin cherche lа variete metrique et evite lа rime 
selon ses propres criteres esthetiques. 23 Il edite audacieusement dans 
Московский журнал ses nombreux poemes ecrits en trochee ou en dactyle, 
sans rimes. Le public etait tres favorable а lа nouveaute frappante de toutes 
les composantes de ses poemes: lе lexique du langage parle et lе metre 
original. 24 

La nouvelle vague de lа poesie. 

Les collaborateurs de Московский журнал se delivrent de lа tradition 
assujettissante de lа poesie classique. Deux poetes parmi eux, Derzavin et 
Dmitriev, contribuent particulierement au succes de lа revue. Ils mettent en 
valeur de nouveaux genres poetiques d'une fac:;on originale. 

Derzavin - Transformateur de l'ode classique. 

Derzavin commence l'apprentissage litteraire par l'imitation de 
Lomonosov, mais lа poesie de се dernier, fondee sur lа metaphysique divine et 
l'abstraction cosmique, ne pouvait pas lе satisfaire, Derzavin lui qui etait 
attire par l'expression de l'affectivite ou du concret. 25 А son epoque lа poesie 
classique, dont lе sommet est l'ode traditionnelle, est sur son declin. Le style 
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de Lomonosov, grand mаНге de се genre, s'etait abatardi chez ses epigones. 
Entre autres, Vasilij Petrov s'etait complu а lе manier, asservissant lа poesie 
au pouvoir. 26 Vers lа fin des annees 1770, autour de Deriavin se reunit l'elite 
lettree, N. L'vov, Kapnist, Hemnicer, nourrie des idees contemporaines 
occidentales et mecontente de lа situation de lа poesie russe. 27 Elle rejette lа 
poesie au service de lа cour, еп estimant, sous l'influence de l'аЬЬе Batteux, 
que l'art doit etre source de plaisir et de moralite раг l'imitation de lа ''belle 
nature."28 De cette formule Deriavin degage un principe aussi bien pour 
exprimer librement sa ргорге interpretation de "lа nature," son inspiration 
poetique que pour mettre еп action lе гбlе moralisateur de lа poesie. 29 Оп 
peut у voir lа coexistence d'un precurseur du romantisme et d'un heritier du 
classicisme, surtout, celui de Lomonosov sur lе рlап philosophique et ethique. 
Pour се dernier, lа poesie s'identifie avant tout avec lа revelation de Dieu et lе 
poete 1'аппопсе а l'etre humain. А cet egard, Deriavin lе suit, пе se detachant 
pas du genre desuet de l'ode,30 соmmе Murav'ev. Deriavin va realiser une 
transformation de се genre divin conformement а lа nouvelle conception de lа 
pOOsie. 

Dans l'ode "На рождение в Севере порфирородного отрока" (1779) et 
"Фелица" (1782), Deriavin dechoit lе tsar de sa divinite absolue, met еп 
valeur des aspects de lа nature humaine, ignorant lа convention du genre. Еп 
1791, pendant lа premiere аппее de lа parution de Московский журнал 
Deriavin у publie des odes сотте "Видение музры," "На смерть графини 
Румянцовой," "К Эвтерпе," dans lesquelles il donne plus de liberte а 
l'expression des sentiments. Еп particulier, cette derniere etait publiee avec 
lе sous-titre: "Ода к Э втерпе, по случаю пляски, быв шей на мызе у Ивана 
Ивановича Шувалова 1789 г. августа 24 днЯ."31 Elle est composee 
contrairement aux regles classiques, еп vers trocha'iques de quatre pieds. Le 
theme n'est ni divin, ni noble, c'est l'admiration d'une charmante danseuse. 
L'annee suivante, dans lа revue рагаН "Ода к Н. А. Л." ("К Н. А. Львову"), 
accompagne du sous-titre: "Из П. Б. (c'est-a-dire, из Петербурга) от 
неизвестной особоЙ."32 Се роете est рlutбt une lettre а un ami intime ecrite 
еп vers iambiques de quatre pieds, sous forme d'ode, mais sans rimes. Ainsi, 
Deriavin fait-il ressortir l'evolution de се genre dans Московский журнал. Il 
пе se lassera pas, еп reponse а lа multiplication thematique de son 
inspiration, поп seulement de varier lа composition des odes mais aussi de 
decouvrir un autre genre pOOtique. 

Deriavin et les petites pieces. 

Deriavin est un poete соmрlехе, dont lе talent evolue alternati vement 
dans les grands genres et dans les pieces legeres.33 Ces dernieres avaient ete 
pratiquees, еп opposition aux grands genres de Lomonosov, раг Sumarokov et 
ses disciples, desireux d'exprimer toutes les colorations des sentiments avec 
delicatesse et spontaneite dans de petites pieces lyriques.34 Cette tendance se 
repand largement aux alentours de 1750, ой Sumarokov fait figure 
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d'initiateur des poemes 1yriques.35 Derzavin avait garde un penchant pour се 
genre dont i1 avait depuis toujours apprecie 1es possibi1ites expressives. Vers 
1es annees 1780 1а poesie russe commence а exp10rer de "nouveaux tons" sous 
l'influence preromantique. 36 Un ami proche et collaborateur erudit de 
Derzavin, N. А. L'vov suscite l'interet pour 1es pieces anacreontiques dans 
l'entourage de Derzavin, dans 1es annees 1790. Derzavin inspire par се genre 
dans 1equel se deve10ppe une sensibi1ite tres vive, va reprendre l'e1aboration 
des petites pieces afin d' exprimer sa pensee et ses impressions sans ротре et 
sans apparat. 37 

Dans Московский журнал Derzavin publie еп 17911е роете, "Прогулка в 
сарском селе," temoignant son inc1ination pour 1es pieces "anacreontiques," 
autrement dit, pour 1es poemes 1yriques dans 1esque1s emergent des сбtеs 
intimes de 1а vie. Le poete s'app1ique а illustrer son esprit serein et meditatif 
dans un cadre rustique, еп montrant 1es espoirs qu'i1 р1асе dans 1е succes de 
Karamzin. Derzavin l'incite а cultiver 1а prose russe, qui reste а l'etat brut: 

"и ты, сидя при розе, 

Так, дней весенних сын, 

Пой, Карамзин! И в прозе 

Глас слы шеи соловьин."38 

Cependant, Derzavin etait aussi entreprenant que Karamzin dans ses 
recherches de versification. Sumarokov avait deja propose une metrique 
variee et un sty1e simp1e et nature1, se10n 1ui p1us convenable pour decrire 1а 
nature humaine. 39 Derzavin va encore p1us loin que son devancier sur tous 1es 
p1ans. "Любитель художеств" avait paru еп 1791 avec 1е sous-titre: "Новый 
год, песнь дом у, любя щему науки и ху дожества," faisant allusion а 1а 
famille de son ami, un di1ettante, 1е comte Stroganov. 40 C'est 1а mise еп 
evidence de l'integration d'un e1ement personne1 dans 1е роете. Il est 
compose soit еп vers iambiques de deux, trois ou quatre pieds, soit еп vers 
trocha'iques de deux, trois, ou quatre pieds ega1ement. Derzavin fait varier au 
gre de sa fantaisie 1а disposition des rimes, 1а longueur des vers et des 
strophes. Cette tendance а 1а variation novatrice atteint une combinaison 
p1us arbitraire dans 1е роете "Ласточка" pu1bie еп 1792 dans Московский 
журиал. 41 Karamzin l'avait apprecie42 a10rs que l'audace et l'ingeniosite de 
Derzavin n'avait pas pu gagner 1а faveur de son cerc1e litteraire.43 Еп matiere 
de petites pieces 1yriques, notamment, Derzavin et Karamzin etaient еп 
harmonie, quant а 1а nouvelle forme poetique.44 

Derzavin et 1е sentimentalisme. 

Derzavin se rapproche au maximum de 1а forme de pensee qui gouverne 1е 
sentimenta1isme dans "Любитель художеств."45 Le poete у рrбпе l'art, qui 
joint l'uti1e а l'esthetique: 1е beau procure а l'etre humain 1е Ьоп gout, 1а 
sensibi1ite oonefique 1е ramenant aux perfections morales: 

147 



Haruko Sugiyama 

"Напротив того, взирают 

Боги на любимца Муз; 

Сердце нежное влагают 

И изя щный нежный вкус; 

Всем душа его щедра; 

Друг общего добра"46 

Par ailleurs, lе роете se termine par 1а cel{~bration de 1'art, defini comme 
imitation de 1а nature et suscitant, par conequent, lе bien par 1'intermediaire 
du beau: 

"Науки смертных просвещают, 

Питают, облегчают труд; 

Художествы их украшают 

И к вечной славе их ведут. 

Благополучны те народы 

Которы красотам природы 

Искусством могут подражать,"47 

Cette deduction de Derzavin sur 1'art correspond а une formu1e e1aboree 
par Murav'ev: l'art а pour but de reve1er lа beaute de 1а nature et de l'etre 
humain pour que 1'homme parvienne au "Beau" idea1. D'autre part, 
Karamzin, ayant re<;u son orientation esthetique de 1а pensee de Murav'ev,48 
va insister sur се principe dans "Что нужно автору?"49 La comparaison entre 
1es trois auteurs reve1e un consensus esthetique dont l'essentiel reside dans lа 
re1ation entre 1е beau et 1е bien. Ainsi, par 1е роете "Любитель художеств" 
Derzavin se fait connaitre comme un des partisans du sentimentalisme. 

Derzavin et Московский журнал 

Derzavin etait en parfait accord avec 1е projet de Karamzin, lа publication 
d'une revue, Московский журнал. Illui offre des poemes illustrant 1а 
nouvelle tendance esthetique et litteraire. L'aspiration vers une poesie 
personnelle amorce lа transformation des genres traditionnels: Derzavin 
rehabi1ite 1'ode, еп e1argissant ва portee thematique et sty1istique. Puis, i1 
experimente de petites pieces, plus susceptibles d'exprimer 1а vie humaine 
sous tous ses aspects. Il у pratique une poesie 1egere et inventive en harmonie 
avec Karamzin. C'est dans се genre de petits роетев que Derzavin approuve 
manifestement lе courant esthetique contemporain, dont 1'organisateur est 
Karamzin. Ainsi, Derzavin partage-t-i1 avec 1ui воп enthousiasme pour 1е 
rajeunissement de 1'art pootique russe et devient-i1 воп soutien. 

Un autre collaborateur qui contribuera au succes de Московский журнал 
est Dmitriev, ami proche de Karamzin et assidu du cerc1e de Derzavin. Il va 
briller dans cette revue, еп exp10itant un autre domaine pootique. N'oublions 
рав sa premiere contribution: сеНе d'avoir presente Karamzin а Derzavin.50 
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Dmitriev et sa portee poetique. 

Dmitriev соппаН 1а ce1ebrite grace а ses poemes publies dans Московский 
журнал. Citons 1е: 

"В первых трех частях его (Московского журнала) напечатаны были и 

мои стихотворения, выбранные издателем без моего назначения, а по 

собственному его произволу, из взятого им моего бумажника. Все они 

были едва ли не ниже посредственных; но с четвертой части уже 

начался новый период в моей жизни: песня моя Голубок, и сказка 

Модная жена, приобрели мне некоторую извесность в обеих столицаХ."51 

Le conte (сказка) et 1е chant (песня) 1aissent toute liberte аи ta1ent de 
Dmitriev, qui avait publie еп 1791, de petits poemes fugitifs, fruits de son 
apprentissage. 52 Parallelement а cette evo1ution, i1 s'e10igne des genres 
traditionne1s, telle que l'ode, се qui apparait explicitement dans "Смерть 
князя Потемкина" et "На мир с Оттоманского Портою," publies dans 1а 
revue. 54 Аи bout d'un an, се genre sera comp1etement discredite par ип роете 
p1ein de mordant, "Гимн восторгу," paru еп 1792. Се роете parodique53 

caricature l'enflure du sty1e c1assique, notamment l'expression hyperbo1ique 
de l'inspiration. А ипе surenchere rapide et cocasse d'images glorieuses du 
poete, faiseur d'odes traditionnelles succede ипе diminution brusque et 
grotesque de celles-ci. La chute du poete est responsable de се discredit total: 

"Восторг, восторг души поэта! 

Ты мчишь на дерзостных крылах 

Как быстра мош ка, возвился -
И вниг стремглав падает в долину, 

у же не смертного то глас, 

Големо каждое тут слово, 

Не постижимо, громко, ново, 

Соплешет сам ему Пегас! 

уже не слышны лиры струны, 

Но токмо яркие перуны, 

Вихрь, шум, рев, свист, блеск, 

треск, гром, звон --
И всех крылами кроет сон!"55 

Ainsi, 1е jeu sty1istique et parodique produit-i1 ипе bouffonnerie 
sarcastique ridicu1isant 1е genre de l'ode, abatardi par des epigones. Dmitriev 
s'ingenie par opposition а 1а hierarchie poetique, а faire va10ir 1es dornaines 
marginaux de 1а 1itterature proprement dite. 
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Les contes parus dans Московский журнал, "Модная жена" et "Картина" 
ne sont pas des recits fo1k1oriques ои fantasitiques. Ils veu1ent etre consideres 
соmmе des nouvelles 56 par 1а concentration d'evenements dans un univers 
raccourci, par 1е sty1e descriptif refletant 1es facultes d'observation de l'auteur 
et invitant 1е 1ecteur а une interpretaion p1us authentique. Les poemes de 
Dmitriev sont de vives esquisses en vers 1ibres des mceurs de 1а petite noblesse 
citadine.57 Vjazemskij ecrit: 

"Наш сказочник не оставляет нас: он замечает то, что каждый из нас 

мог заметить; умея наблюдать, рассказывает то, что всякий мог 

рассказать, имея дар повествования."58 

Dmitriev brosse des tableaux satiriques et humoristiques de 1а corruption 
morta1e de ses contemporains: fausse sensiblerie, grandi10quence frivo1e, etc. 
L'originalite du conte de Dmitriev reside dans 1а 1egerete, 1а de1icatesse et 1а 
vivacite du sty1e, attenuant 1е mordant de 1а satire. 59 Neanmoins, c'est 
l'intervention du narrateur par 1е biais des descriptions qui domine 1е sty1e 
dans son ensemble, faisant entendre avec aisance sa propre voix, et 
construisant son image а travers 1es manifestations de sa sensibilite et ses 
reflexions. Те1 est 1е debut de "Модная жена": 

"Ах, сколько я в мой век бумаги исписал! 

Той песню, той сонет, той лестный мадригал; 

А вы, о нежные мужья под сединою! 

Ни строчкой не были порадованы мною 

Простите в том меня: а молод, ветрен был, 

Так диво ли, что вас забыл?"60 

Ainsi, Dmitriev fraie-t-i11es voies d'une satire railleuse et bouffonne, ои 
l'on voit une emanation spontanee de son ta1ent et de son esprit a1erte. 
Vjazemskij, encore une fois, nous еп rend temoignage: 

"В сказках найдем его (Дмитриева) одного: ни за ним, ни до него никто 

у нас не является на этой дороге, проложенной новейшими писателями; 

- Наш отличный сказочник соединяет в себе все, что составляет и 

сушественное достоинство и роскошество таланта в сказочниках, 

которые и у всех народов на-счету. Нигде не оказал он более ума, 

замысловатости, вкуса, остроумия, более стихотворческого искусства, 

как в своих сказках; ____ ,,61 

La peinture des mceurs chez Dmitriev prend 1а forIljle de 1а nouvelle 
satirique en vers. Dans ses contes 1е narrateur а recours аих prosa'ismes, 
1aisse deborder ses impressions personnelles, ои autobiographiques. 62 

Cependant, 1es sentiments p1us subjectifs et p1us intimes se sont inscrits dans 
un autre genre, 1е chant, traditionnellement propre а donner 1ibre cours аих 
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sentiments, joyeux ои tristes. Une comp1aisance pour 1е сбtе dou10ureux des 
emotions amoureuses, 1а souffrance, l'affliction, оссире ипе р1асе privi1egiee 
dans 1а poesie sentimenta1iste, dont l'esthetique enjo1ive ипе tension triste et 
vo1ontaire eveillant ипе centaine ivresse douce et tendre. 63 Le chef-d'rnuvre 
de Dmitriev est sans doute "Стонет сизый голубок - "paru dans Московский 
журнал еп 1 792. Dmitriev dep10ie son don а construire dans ип espace 1imite 
ип mono1ogue interieur ja10nne d'affections ameres et tourmentees, 
accompagne d'une me10die 1yrique. Ses chants jouissent d'une grande 
popu1arite par 1а richesse de l' expression et 1а profondeur de l'emotion.64 

Apres 1е succes des contes et des chants, Dmitriev, fait va10ir son ta1ent et 
son gofit dans l'autre genre poetique, qu'est la fable (басня), egalement 
d'origine folklorique. Les fables de ses predecesseurs, Kantemir, Hemnicer et 
Sumarokov, par ехетр1е, sont des apo10gues secs et inco10res. Or, celles de 
Dmitriev, ecrites еп vers libres se distinguent d'abord, par ип choix 
stylistique et 1exique conscient et raffine. Citons Vjazemskij: 

"По слогу и стихосложению Хеминицера видим что ему можно было 

писать только одни басни; но басни И. И Дмитриева, если-б и не оставил 

он других памятников поэтических, служил бы доказательством, что 

его гибкое дарование способно к разнообразным изменениям. Кажется, 

неоспоримо, что он первый начал у нас писать басни с правильностью, 

красивостью и поэзиею в слоге."65 

Mais 1е fond de ses fables manifeste deja son gofit de l'expression 
allegorique. Dmitriev s'affranchit evidemment de 1а tradition de 1а fable 
russe: 1е rationalisme, 1е didactisme et 1а satire. Еп fait, 1es fables de 
Dmitriev repondent аих besoins de son ате et de son esprit. Sa pensee se 
concretise dans 1е роете, debordant тете l'espace poetique. Dans ип titre 
apparalt 1е pronom personne1 de 1а premiere personne: "Пчела, шмель и я." 
paru еп 1792 dans Московский журнал. 66 Sa tendance individualiste se 
poursuit dans son genre favori, 1а fable, evo1uant durant toute sa vie. 67 

Que1ques annees p1us tard, Dmitriev repondra а l'attente du public, еп 
consolidant 1а transformation du genre popu1aire, moralisateur et, par 
consequent, impersonnel еп ипе poesie 1yrique, autobiographique, entrainant 
1е changement de registre sty1istique et 1exique. 

Dans Московский журнал, Dmitriev ехсеllе dans l'art du conte, du chant 
et de la fable. Il у raconte ипе histoire, аих accents personne1s et de1icats. Par 
ailleurs, dans 1е conte et 1а fable 1е poete narre de faGon 1aconique ои concise 
ses propres idees. Le don de Dmitriev s'harmonise parfaitement avec ces deux 
genres contigus, 1ui offrant ипе totale possibi1ite d'expression. Il apportera еп 
1798 ипе gerbe de ses poemes, Басни и сказки И. И. 

Nous avons passe еп revue 1es trois poetes principaux de Московский 
журнал: Karamzin, Derzavin et Dmitriev. Chacun а sa maniere manifeste 
son independance vis-a-vis de 1а poetique reveree du c1assicisme ainsi que son 
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attachement, поп pas а une poesie intellectuelle, mais а 1a poesie de 1'ате. А 
son dec1in, 1e genre de l'ode se modifie, comme nous l'avons vu chez Derzavin. 
Cependant, dans 1e mouvement du sentimentalisme de petits genres ont une 
influence preponderante permettant une comp1ete expression de 1a 
personnalite du poete. Leur heterogeneite n'est qu'un fruit de 1а тете 
aspiration vers 1a poesie individua1iste et 1ibre, саг l'inventivite est appreciee 
sur се terrain. Ajoutons que cette poesie nouvelle tend parfois а se fondre 
dans 1a nature. Се qui suggere une atmosphere typiquement preromantique, 
раг exemp1e, dans un excellent роете de Karamzin "Осень" раги dans sa 
revue. 68 

Karamzin - prosateur. 

Toutes 1es pieces en prose parues dans Московский журнал appartiennent 
а 1a p1ume de Karamzin. Ses CEuvres litteraires introduisent en Russie 1e 
courant sentimenta1iste. Se10n 1e temoignage de Pogodin, 1a partie 1a p1us 
notable de Московский журнал роиг 1es contemporains est "Письма русского 
путешественника," dont 1a publication s'eche1onne sur deux ans exception 
faite de deux numeros de fevrier et avril1792. 69 Karamzin 1e premier met а 
l'ordre du jour 1a nature, 1es mCEurs, l'etat тога1 et socia1 des pays europeens, 
ainsi que 1e pittoresque dans tous 1es domaines. Les faits et 1es emotions 
s'iпsсгivепt directement dans 1a narration а 1a premiere personne sous forme 
episto1aire. Son ecriture, basee sur 1e 1angage par1e et eminemment 1eger et 
rhythme se fait emotionelle et intime. En consequence, еНе est propice а 
provoquer une vive adhesion du 1ecteur. D'autre part, l'abondance 
d'informations concretes sur l'Occident stimu1e certainement l'interet du 
public. 70 L'auteur reussit а inviter 1e 1ecteur а partager ses impressions de 
voyage, de тете que ses connaissances nouvelles sur 1a culture europeenne. 
Ses 1ettres subjectives, libres mais aussi civi1isatrices inaugurent 1е genre 
particu1ier du recit de voyage dans 1a 1itterature russe. 

Dans 1a revue paraissent ega1ement ses nouvelles, recits et reportages 
ouvrant раг sa prose 1yrique 1es ec1uses de l'ame: "Лиодор," "Бедная Лиза," 
"Наталья, боярская дочь," "Деревня," etc. Parmi еих 1a nouvelle "Бедная 
Лиза," рагие dans 1a seconde annee reaffirme manifestement son don de 
prosateur. Pogodin temoigne: "Бедная Лиза, повесть Карамзина сделалась 
венцом его славы начатой письмами Русского путешественника; - "71 La 
prose d'autres petits genres, сотте "Деревня," "Ночь" parues dans 
Московский журнал sont des esquisses de paysage ои de psycho1ogie 
humaine. 72 Cependant, comment 1e succes sans precedent de Karamzin 
s'exp1ique-t-i1? La 1itterature russe ne se satisfait p1us, dans 1es annees 1790, 
de sa production en prose: 1es etudes psycho1ogiques restent toujours 
inexp1oitees. 73 Le roman d'aventures, genre prosa'ique 1e p1us popu1aire en 
p1ein XVIIle siec1e, se caracterise раг 1es peripeties et rebondissements de 
l'action, mais 1e sty1e en est lourd, rebarbatif et grossier, 1es phrases longues 
et comp1iquees; en depit de que1ques tentatives, 1e genre se pretait та1 а 
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l'elaboration d'une langue litteraire raffinee. 74 Karamzin, conscient aussi 
bien de lа necessite d'un nouveau langage, que de lа mise en valeur de 
l'affectivite et de lа sensibilite humaines, les acclimate dans un genre 
convenable а lа description analytique, approfondie et тете statique des 
sentiments 75 : lа nouvelle аи suj et simple et ordinaire. Ici s'impose un 
personnage fictif, lе narrateur, qui manifeste son expression personnelle en 
commentant l'histoire. 76 Il а toute latitude soit роиг exposer ses reflexions, 
soit роиг proposer ses analyses sur les evenements et les heros, sans statuer 
sur еих. Раг consequent, en participant volontairement а l'histoire, illa 
соlоге et elargit sa dimension. Cependant, les principes de lа nouvelle, lа 
simplicite du sujet et l'intervention du narrateur s'attachant а lа vie affective 
des personnages reduisent lа longueur de l'histoire. La nouvelle se rapproche 
du genre lyrique раг lа [огсе de ces tendances artistiques. 77 De lа sorte, lе 
sentimentalisme voit lе jour dans la nouvelle, rompant ainsi avec lе roman 
d'aventures. Се genre nouveau-ne va desormais dans lе sens de l'avenir. 

Karamzin - critique 

Karamzin ouvre lа route а lа critique en tant que genre а part entiere, en 
inventant un langage роиг celle-ci. Il publie dans Московский журнал une 
serie de critiques pourvues d'idees fondatrices sur lе plan esthetique et 
litteraire, раг ехетрlе, "Э милия Галотти," "Сид," "Постопамятная жизнь 
девицы Клариссы Гарлов." De тете que ses CEuvres litteraires representent 
un esprit desireux d'innover, lа preoccupation de lа vie interieure et l'interet 
роиг son expression naturelle, ЕЬге et exquise, ses critiques revelent les 
memes tendances. Karamzin restant sous l'influence de l'esthetique de l'аЬЬе 
Batteux,78 admire lе gofit du vrai et lа subtilite psychologique de 
Shakespeare [асе а lа rigidite du classicisme: 

"Французские трагедии можно уподобить хорошему регулярному саду 

- с приятностию ходим мы по этому саду и хвалим его; только все чего­

то ищем и не находим, и душа наша холодно остается; -. Напротив 
того, Шекспировы произведения уподобляю я произведениям натуры, 

которые с неописанною силою действуют на душу нашу и оставляют в 

ней неизлагаемое впечатление."79 

Раг ailleurs, Karamzin met egalement l'accent sur les questions 
stylistiques et linguistiques dans les recensions. En effet, son ambition 
progressive et civilisatrice couvrant toutes les rubriques de sa revue, у 
compris "Смесь," "анекдоты," "Иностранные книги," "Парижские 
спектакли" etc., contribue а cultiver la langue russe ainsi que lе gofit du 
public.80 
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Kararnzin et Московский журнал 

Notre etude sur l'atmosphere autour de 1а revue et sur l'editeur et 1es 
principaux participants permet d'ec1airer 1es attributs essentie1s de 
Московский журнал. Au moment definitif de l'avi1issement du c1assicisme 
Karamzin se 1ance dans son entreprise faisant ec10re les predispositions 
1atentes de 1а generation precedente. Dans 1а revue trois genres debutent et 
cinq genres sont renouveles: les 1ettres de voyage, 1а nouvelle et 1а critique 
avec Karamzin; l'ode avec Deriavin; 1е chant, 1е conte et 1а fable avec 
Dmitriev; 1es pieces 1egeres ou 1yriques avec tous ces poetes. Ils posent en 
objet litteraire 1а sensibilite humaine et tout се qui est а sa portee, i1s 
cherchent dans 1es 1imites de 1eur esthetique des descriptions 1ibres, exquises 
et naturelles de 1'аmе. L'emp10i du 1angage de 1а conversation s'impose 
evidemment dans се but. Ainsi, Kararnzin reussit-i1 а stimu1er l'evo1ution de 
1а litterature de son epoque vers 1е sentimentalisme. Sa revue, dont 1es neuf 
dixieme des CEuvres sont sa propre production, а un caractere 1yrique et 
intime. 81 Cependant, се succes 1itteraire et journa1istique remarquable pour 
l'epoque ne satisfait pas comp1etement Kararnzin qui а pour but de vivre de sa 
p1ume 82 et de promouvoir 1а culture russe. Apres son voyage en Occident i1 
refuse tous 1es titres officie1s pour se consacrer а cette activite. Il а tous 1es 
atouts еп main, et son ta1ent d'editorialiste attire 1е public, соmmе en 
temoigne Pogodin: 

" --- нельзя не удивлятья искусству молодого издателя, его вкусу, 

умению пользоваться иностранными источниками, знанию 

потребностей об щ ества. "83 

Ma1gre l'audience des 1ecteurs, i11ui etait impossible de realiser cette 
ambition premiere: vi vre en ecri vain prof essione1 et independant dans 1es 
conditions journa1istiques et socia1es de 1а fin du XVIIle siec1e. D'abord,le 
poids ecrasant des censures а 1а fin du regne de 1а Grande Catherine provoque 
une stagnation du journalisme, notamment l'arrestation de Novikov, 1е 
publiciste 1е p1us fecond de l'epoque (1792). De p1us, 1е public п'а guere 
conscience du сбtе prof essionne1 et commercial de l' entreprise de Kararnzin. Il 
а du parfois, pour satisfaire ses 1ecteurs, faire figurer dans 1а revue des 
poemes de petits faiseurs de rimes, c'est-a-dire, de leurs enfants ou de 1eurs 
cousins. 84 D'autre part, i1 n'a pas re<;u 1а retribution prevue pour son 
periodique а cause de 1а negligence des souscripteurs. 85 Enfin, Karamzin 
etait seu1 а organiser l'entreprise. Il n'avait соmmе Novikov, ni sa propre 
imprimerie, ni 1а coparticipation franc-ma<;onne, ni des collaborateurs 
acharnes et competents seduits par son enjeu. 86 А 1а fin de 1792 i1 renonce 
brusquement а 1а publication de 1а revue, qui sera remp1acee par un 
almanach Аглая. 
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2. Аглая 1. 

La publication d'une serie d'a1manachs, Аглая 1, II et Аониды 1, II, III 
commence en 1794. Le premier de ces almanachs est compose essentiellement 
des muvres de Karamzin. U ne dedicace rend hommage а Bonnet: 

"Les Esprits bien faits qui ne peuvent Еге топ cmur, 1iront au 
moins топ 1ivre. Bonnet."87 

Mettre sur 1е тете p1an 1е "cmur" et 1е "livre" indique que Karamzin se 
rattache p1us encore manifestement au courant sentimentaliste. 

Par ailleurs, у sont publies un роете de Heraskov, "Разлука" et une fable 
de Dmitriev "Чиж." La table des matieres est 1а suivante: 

АГЛАЯ. KH.I.87 

1. Приношение Грациям 

п. иветок на гробе моего Агатона 

ПI. Надгробная надпись к Бонеету 

IV. Волга 

V. Ч то нужно автору? 

VI. К Соловью 

VH. Нечто о науках, искусствах и просвещении 

VIП. Эпитафия Калифа Абдурамана 

IX. Весеннее чувство 

Х. Нежность дружбы в низком состоянии 

XI. Басня Чиж 

ХН. Остров Борнгольм 

ХПI. П уте шествие в Лондон 

XIV. Разлука 
XV. От сочинителя 

3 
6 

22 
23 
27 
31 
33 
77 
78 
80 
90 
92 

119 
143 
144 

Dans Аглая 1 Karamzin insere "Эпитафия Калифа Абдурамана" ecrite 
au gre de son inspiration et appartenant au genre 1eger dont i1 а ete 
l'initiateur dans Московский журнал. Concernant 1es autres poemes 1а 
nature et 1es images mytho1ogiques jouent un гб1е conso1ateur ou confident. 
Karamzin 1es associe а ses joies et а ses peines. Remarquons 1а preponderance 
des themes de 1а mort et de l'amitie refletant 1а vie interieure du poete. 89 

D'ailleurs, i1 exp1icite souvent 1ui-meme par des notes, 1es circonstances ou 1es 
informations precises dont i1 s'inspire. 

Раг ехетр1е, Аглая 1 s'ouvre sur un роете еп alexandrins, "Приношение 
Грациям" соmmеш:;ant par: 

"Любезные душе чувствительной ии нежной, 

Богини дружества 1, утехи без м ятежной!"90 
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La note de Karamzin inspiree des images mythologiques eclaire lе lecteur 
sur lе sujet traite, l'amitie: "1 Древние при алтаре граuии заключали союзы 
дружества."91 Cependant il ignore les conventions litteraires telles que 
l'alexandrin traditionnellement етрlоуе pour les genres consacres, et lа 
nature et les symboles antiques comme decors privilegies du theme solennel. 
Le poete entendant parler librement de ses sentiments prersonnels а recours 
аи langage affectif et habituel. Par ехетрlе, 10squ'il deplore lа mort de son 
ami aupres des Graces, il illustre sa douleur avec les vers suivants: 

"Я друга потерял! ... Пред вами ль слезы сокрою, 
Прискорбие ду ш и, уныние мое?"92 

Son style fait sentir un glissement subtil de registre, propre а lа nouvelle 
sensibilite. Ainsi, "Приношение Граuиям" se caracterise-t-il par l'autonomie 
artistique qui tend а s'emanciper de l'esprit classique. 

Cette tendance vers une grande liberte d'expression poetique peut 
remonter а lа poesie du precurseur du sentimentalisme russe, Murav'ev, dont 
lе роете, "Ода десятая весна, к Василью Ивановну Майкову" represente 
une ode lyrique ecrite avec des images mythologiques renouvelees par une 
inspiration personnelle. Citons les trois derniers vers formulant sa position 
litteraire: 

"Ты брани петь меня наставил, 

А я тебе сей стих составил 

Во знак чувствительной души."93 

Par comparaison, l'attitude de Karamzin est plus ambitieuse. Il termine 
"Приношение Граuиям" en souhaitant meriter d'etre accepte par les Muses: 

"Богини милые благославите сей 

Свободный плод моих часов уединенных, 

Природе, тишине и музам посвещенных! 

Вручаю вам его, сей дар души моей. 

Примите малый дар - клянуся вас любить 

Богини милые, доколе буду жить!"94 

Si "Поэзия" publiee dans Московский журнал est une profession de foi de 
Karamzin, lе premier роете d'Аглая 1 declare dans l'ensemble sa volonte de 
promouvoir "lа nouvelle poesie." Par ailleurs, ill'authentifie par les notes 
complementaires creant une certaine intimite avec lе lecteur. La note mise 
аи titre d' "Надгробная надпись Боннету" en temoigne: 

"Которая излилась из души моей в самый тот час, как я получил 
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известие о смерти сего незабвенного друга человечества, сего великого 

Философа, сего истинного мудреца, любезного моему сердцу."95 

L'a1manach contient deux artic1es representatifs de sa conception de 1а 
litterature et de sa vision du monde, entre l'execution de Louis XVI (21 
janvier 1 793) et 1es insurrections (du 31 mai et du 2 juin 1 793).96 L'un est 
"Что нужно автору?" et l'autre "Нечто о науках, искусствах и 
просвещении." Dans 1е premier artic1e Karamzin souligne l'importance de 1а 
bonte et de 1а vertu, qualites mora1es qui ont ипе imp1ication litteraire: 
"Творец всегда изображается в творении и часто - против своей ВОЛИ."96 

Dans 1е second artic1e "Нечто о науках, искусствах и просвещении" i1 refute 
1е discours de J. J. Rousseau conc1uant que 1es sciences et 1es arts corrompent 
1es mrnurs. Karamzin insiste sur 1еиг influence moralisatrice, еп estimant аи 
contraire que 1а civi1isation ериге 1es mrnurs et satisfait l'etre humain grace 
а 1а sensibi1ite innee: 

"Так! Просвещение есть палладиум благонравия - Все люди 

имеют душу, имеют сердце: следственно, все могут наслаждаться 

плодами искусства и науки, - и кто наслаждается ими, тот делается 

лучшими человеком и спокойнейшим гражданином, говорю: ибо, 

находя везде и во всем тысячу удовольствий и приятностей, не имеет он 

причины роптать на судьбу и жаловаться на свою участь."98 

Ainsi, dans 1е premier artic1e Karamzin exige que l'auteur 1ivre son аmе, еп 
proc1amant: "Одним словом: я уверен, что дурной человек не может быть 

хорошим аВТОРОМ."99 Dans 1е second, l'art et 1es sciences, accessibles а 
chacun раг l'intermediaire de 1а sensibi1ite sont sources de bonheur et de 
vertu. 

Cependant, Karamzin affirme son culte de 1а sensibi1ite principa1ement 
dans "Нечто о науках, искусствах и просвещении," tout еп refutant J. J. 
Rousseau. L'argumentation de Karamzin пе manque jamais de coherence, 
son esthetique s'affirme dans 1е texte ои dans des notes comme explications 
comp1ementaires. Раг ехеmр1е: 

"Во всяком случае, где мы удаляемся от мудрого плана натуры, от ее 

цели, обыкновенно чувствуем в душе своей некоторую тоску, 

неудовольствие, неприятность. Сие протвное чувство говорит нам: «Ты 

оставил путь, предписанный тебе натурою: обратись на него!» Кто не 

повинуемся сему гласу, тот вечно будет несчастлив. - Напротив того, 

всегда, когда действуем сообразно с нашим определением или с волею 

великого творца, чувствуем некоторое тихое удовольствие, радость. 

Сие чувство говорит нам: «Ты идешь путем, предписанным тебе 

натурою: не совращайся с оного!»"100 
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Еп resume cet artic1e traite de deux sujets superposes: 1а defense de 1а 
civi1isation contre J. J. Rousseau et l'idee esthetique. Effectivement 
Karamzin 1е termine avec 1а refutation de J. J. Rousseau suivie d'un e10ge de 
1а sensibiti1e du "moi": 

"Меня не будет - но память моя не совсем охладеет в мире; любезный, 

нежно воспитанный юноша, читая некоторые мысли, некокотые 

чувства мои, скажет он имел душу, имел сердце!"101 

Ainsi, Karamzin illustre-t-i1 dans 1es deux artic1es "Что нужно автору?" et 
"Нечто о науках, искусствах и просвещении" son esthetique puisee dans 1а 
tradition c1assique, mais fondee de nouveau, sur sa foi еп 1а sensibilite, 
provenant, еп particu1ier de М. N. Murav'ev dont 1е concept du ''beau idea1" 
integre 1а bonte et 1е bonheur. 102 Cependant dans 1е systeme esthetique de 
Karamzin et de son predecesseur 1а sensibi1ite reste une погте abstraite, 
indefinie mais essentielle pour 1а rea1isation de 1eur "idea1": 1eur vision а 
toujours une tendance individualiste et personnelle. 103 

Karamzin publie dans Аглая 1 quatre CEuvres еп prose: "Цветок на гробе 
моего Агатона," "Нежность дружбы в низком состоянии" "Остров 

Борнгольм," et "Путешествие в Лондон." Les nouvelles, "повести" de 
Karamzin des annees 1790 ega1ent еп qualite celles de 1а litterature 
europeenne proc1amant 1е courant preromantique. 104 Sa prose de cette 
periode se caracterise раг 1а peinture de 1а sensibilite de 1'ате et раг 
l'abondance du 1yrisme refletant sa vision du monde eminemment subjective. 
Toutes ces CEuvres editees dans Аглая 1 temoignent des specificites de 
l'evo1ution de Karamzin de "Письма русского путешественника" а "Остров 
Борнгольм," "Сиерра-Морена" et "Ц веток на гроб моего Агатона. "105 

Cette derniere est une prose elegiaque, ecrite еп un nouveau 1angage 
raffine et 1eger. Еllе fait entendre dans sa p1enitude 1е theme de 1а mort de 
son ami, Petrov, evoquee dans 1е роете "Приношение Грациям." Karamzin 
transpose dans 1е genre prosaique un sujet traditionnellement poetique. 
D'autre part, l'importance theorique de cette CEuvres s'explique par une 
formu1e proposee раг Kanunova: "8 творчестве этого времени резко 
обозначается антитеза добро зло; добро, красота, истина для Карамзина 

это прежде всего, добрый, тонко чувствующий любящий свято 

почитающий дружбу человек,"106 се qui s'incarne dans l'image de Petrov. 
Еllе est еп toute conformite avec l'esthetique de Karamzin faisant 1е portrait 
suivant de son ami: 
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эсте-тическое чувство, нужное для любителей Литературы. Верный 

вкус друга моего (отличавший с великою тонкостью посредственное от 

изя щ ного, изя Щ ное от превосходного, выученное от природного, 

ложные дарование от истинных) был для меня светильником в 
Искусстве и Поэзии. ___ "107 

Le profi1 de Petrov se superpose exactement au "beau idea1," c'est-a-dire, 
au "beau mora1 et intellectuel"108 de l'esthetique de Karamzin. Ainsi, 
"Пветок на гроб моего Агатона" est-i1 "une oouvre-theorie" de Karamzin sur 
1es p1ans 1itteraire et esthetique а 1a fois. 

De тете, un recit "Нежность дружбы в низком состоянии" affirme 
pathetiquement 1a vision du monde de Karamzin, notamment sa conception 
du bonheur hors de 1a hierarchie sociale presentee dans 1a refutation "Нечто о 
науках, искусствах и просвещении." Le recit "Бедная Лиза" publie dans 
Московский журнал еп 1792, est fonde sur l'idee que "тете 1es paysannes 
sont capables d'aimer." Karamzin deve10ppe сеНе formule dans "Нежность 
дружбы в низком состоянии" ой il met еп scene une tendre amitie entre deux 
heroines de lа couche sociale inferieure et leur bonheur delicieux. Il у peint 
un tableau parfait du bonheur dans les basses classes, еп concretisant son idee 
fondee sur l'egalite de 1a seIlsibilite. 109 

Karamzin propose а lа litterature russe un autre type de prose 
sentimentaliste 110 avec un de ses chefs-d'oouvres, "Остров Борнгольм" au 
sujet duquel Pogodin ecrit: 

"В острове Борнгольме Карамзин, представив картину в тумане, под 

дымкою, имел искусство возбудить участие к лицам безименным, 

наведят задумчивость на всякого образованного Русского путешест­

венника, пылавшего мимо острова Борнгольма ..... "111 

La nouvelle appartient au genre preromantique, p1us precisement а lа 
lignee des romans "gothiques," dont les plus celebres sont "lе Chateau 
d'Otrante" (1764) de Ногасе Wa1po1e et "Les mysteres d'Udolpho" (1794) de 
Апп Radcliffe. Dans ces derniers, lа sensibilite converge principalement vers 
lе "gothique," mais dans "Остров Борнгольм" 1a preponderance de lа 
sensibilite s'oriente рlutбt vers 1e terrain emotionnel, personne1 et subjectif 
que vers 1e terrain mysterieux du terrifiant, "gothique," qui reste neanmoins 
lа toile de fond de lа nouvelle. 112 

Le narrateur de "Остров Борнгольм" relate des faits qui sont survenus а 
son retour d' Ang1eterre. Il ехсеНе dans 1a composition ressemblant а сеНе des 
poemes romantiques de Byron113 ainsi que dans lе style expressif, 1yrique, 
notamment dans "le paysage-etat d'ame"114 et l'art du fantastique. 115 Le 
lecteur est toujours еп contact avec les eveIlements et les sentiments percus et 
exprimes раг lе narrateur. Cependant раг l'intermediaire de tous 1es 
composants de lа nouvelle se traduisent поп seulement les sentiments du 
narrateur mais aussi lа sensibilite et lа vision du monde de l'auteur. Ces 

159 



Haruko Sugiyama 

dernieres amorcent lе scepticisme, en particulier lа mise en question du 
rationalisme qui apparaitra dans l'echange de lettres entre Melodor et Fialet 
edite dans Аглая П. La conversation entre lе narrateur et lе vieillard dans 
"Остров Борнгольм," en temoigne: 

"«Ты должен, молодой человек, --- сказал он (старец), ты должен 

известить меня о происшествиях света, мною оставленного, но еще не 

совсем забытого. ~~-- Благоденствуют ли народы в странах, тобою 

виденных?»- «Свет наук, ~ отвечал я,~ -- распространяется более и 
более, но еще струится на земле кровь человеческая- ~- льются слезы 

несчастных-- хвалят имя добродетели и спорят о существе ее». --­
Старец вздохнул и пожал плечаМИ."116 

Ainsi, "Остров Борнгольм" est-il doublement subjectif, sur lе plan narratif 
de тете que sur les plans esthetique et psychologique. L'originalite de cette 
nouvelle, ecrite sous forme de roman noir, reside dans sa predominance 
sentimentale et morale sur des images "gothiques." De тете lе theme de 
l'inceste que Karamzin reprend pour sa nouvelle est-il subordonne а се 
principe. Ajoutons, que Karamzin s'ingenie а creer l'illusion de l'accord entre 
l'univers et lе narrateur de "Остров Борнгольм" et сеих de "Путешествие в 
Лондон," un fragment de "Письма русского путешественника," dont lе texte 
est presente apres се premier. La veracite et l'authenticite de lа nouvelle sont 
soulignees par les concordances autobiographiques. 117 Nous apprecions dans 
l'un et l'autre lа sensibilite sentimentaliste, mais "Остров Борнгольм" 
prevaut dans les domaines artistique et philosophique. 118 

Des nouvelles et des lettres de Karamzin dans Аглая 1: "иветок на гробе 
моего Агатона," "Остров Борнгольм," et "Путешествие в Лондон" sont 
fondes visiblement sur sa conception esthetique: lе culte de lа sensibilite. Illе 
reafirme avec "Нежность дружбы в низком состоянии" independamment des 
critiques que nous avons examinees plus haut. Il elargit dans ses nouvelles lе 
domaine de l'analyse psychologique et morale, et enrichit lа langue de lа 
prose, lanc;ant ainsi lа mode sentimentaliste. Ses contemporains ayant une 
claire conscience des transformations esthetiques, apprecient lа beaute et lе 
naturel de son style lyrique: А. Т. Bolotov est enchante par lа qualite des 
muvres de Karamzin, поtаlпmепt сеНе de "Остров Борнгольм. "119 А. 1. 
Turgenev voulant suivre les traces de Karamzin vibre а lа lecture de "иветок 
на гроб моего Агатона" vers lа fin de 1790, avant de blamer се dernier pour 
son "sentimentalisme."12o En fait, Karamzin а Ьеаи jeu de souligner dans lа 
postface l'intention predominante de son entreprise: 
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Nous avons vu comment 1a poesie et 1a prose de Karamzin refletent son 
aspiration а une libre expression de son esthetique et sa sensibitite 
1inguistique. Аглая 1 e1aboree dans cet esprit se caracterise par une tendance 
autobiographique et 1yrique. Or, cette subjectivite ne contredit pas 
l'impression fami1iere des notes que Karamzin ajoute а ses principaux textes. 
Il par1e franc au 1ecteur, par exemp1e, dans cette note de "Нечто о науках, 
искусствах и просвещении," ой l'auteur s'exprime en marge du debat 
l' opposant а J. J. Roussau: 

"Я думаю, что первое пиитическое творение было не что иное, как 

излияние томно-горестного сердца; то есть, что первая поэзия была 

элегическая. ~_"122 

Cette maniere de s'exprimer donnant une certaine fami1iarite а l'ensemble 
de l'a1manach nous ramene а une des specificites de Московский журнал, 
dont 1a structure permet de supposer 1e mono1ogue d'un seu1 editeur 
intervenant dans 1es textes avec ses commentaires. 123 D'ailleurs, 1e titre de 1a 
revue choisi par Karamzin tenant compte de 1a double connotation du mot 
frаш;аis "journa1" explique 1e ton intime de 1a revue. 124 Cependant 1es notes 
de l'a1manach sont, 1e p1us souvent, tota1ement integrees dans 1es textes sur 
1es p1ans emotione1 et theorique. Le nombre et l'importance des 
commentaires dans Аглая 1 montrent 1e penchant de l'editeur а se rapprocher 
de son 1ecteur et soulignent 1a tendance personnelle, introvertie de l'a1manach 
de Karamzin. 

Heraskov et Dmitriev, collaborateurs de Московский журнал, participent 
а Аглая 1. L'un edite "Разлука," un chant elegiaque au ton fo1k1orique, 
compose en vers trocha)'ques rimes de quatre pieds. L'autre publie une fable 
"Чиж," appartenant а son genre favori inaugure dans Московский журнал. 
Rappe10ns que Karamzin у insere un роете 1eger "Э питафия Калифа 
Абдулрама." Ainsi, 1es petites pieces de Аглая 1 sont-elles dans 1a тете 
1ingnee que celles de Московский журнал. Les genres mineurs rec1ament 
toujours une 1iberation totale des reg1es et 1a variete du ton. 

L'esthetique et 1a tendance litteraire manifestees auparavant dans 
Московский журнал recoivent dans Аглая 1 une confirmation, en тете 
temps qu'elles temoignent d'une evo1ution de l'auteur-editeur sous l'influence 
des ma1heurs de sa vie personnelle ainsi que des evenements po1itiques et 
historiques de 1793 а 1794. D'autre part, sa recherche persistante d'une prose 
origina1e trouve son aboutissement dans "Остров Борнгольм" preva1ant sur 
ses premieres nouvelles, "Деревня," "Ночь," "Бедная Лиза," etc., par 1a force 
interne de son sty1e profondement 1yrique et psycho1ogique. 125 Ainsi, 
Karamzin s'app1iquant а depeindre 1a vie interieure atteint-i1 а un succes 
definitif, susceptible de promouvoir 1a prose russe au тете titre que 1a 
poesie. 126 Son esthetique et son talent de prosateur 1ui permettent d'ouvrir 1a 
voie au genre de 1a nouvelle. 127 Аглая 1 n'a pas trahi се que Karamzin avait 
promis dans l'annonce de sa publication, comme l'affirme Pogodin: 
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" - он писал уже не так, как писали другие, - и силы, способности его, 

если не соответствовали его собственному идеалу, то по крайней мере 

далеко уже опережали всех современников. Переворот, им 

производимый, нечувствительно для него самого, распространялся, 

ученики - умножались, и во всей литературе оказывалось влияние его 

языка и слога."128 

Еп conclusion l'almanach temoigne поп seulement d'une evolution 
artistique et philosophique de Karamzin, mais aussi fait rnuvre novatrice 
dans l'histoire de la prose russe. 
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